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Завт ра-М еж дународны й Денъ театра ■

№ во гневе» Д. Осборна, 
лэни. И это далеко не пол- 
?х пор, как его возглавил 
Ефим Падве, театр нахо- 

і поиске, обретая неповто- 
вость своего творческого 
некого зрителя он предста- 
!— «Дом», «Господа офице- 
Хемингуэя.
іей наш -корреспондент по- 
(е, на улице Рубинштей- 
іматическом театре.

28 марта в Таллине открываются гастроли 
Ленинградского государственного Малого дра­
матического тёітра.кОТОрыіГ'Уйоследиие годы 
неослабно приковывает внимание широкого 
зрителя. Его репертуар органично вобрал в 
себя классику — «Господа офицеры» А. Купри­
н а , «Страница из жизни Печорина» М. Лер­
монтова; произведения современной советской 
литературы — «Дом» Ф. Абрамова, «Живи и 
помни» В. Распутина, «Закон вечности» Н. 
Думбадзе; зарубежную драматургию — «Тату­
ированная роза» Т. Уильямса, «Инцидент»

Н. Баэра, «Оглян 
«Вкус меда» Ш .) 
ный перечень. С : 
главный режиссер^ 
дится в неустанной 
римую выразите; 
лица. На суд та; 
вит три спектак 
ры» и «Фиесту» Э |

бывал в Ленингра| 
на, 18, в Малом >

Ефим Михайлович, с 
того времени, как Ленинград­
ский Малый драматический 
театр находится под вашим 
художественным руковод­
ством, он впервые приезжает 
в Таллин сразу с тремя спек­
таклями, ибо знакомство на­
ше началось с одного-лишь 
«^Инцидента», после чей» на­
ступил многолетний., цере- 
рыв.. .  : : г ,г . .

— Не скрою, что' Уіё'рвые 
наши гастроли в Таллине со 
спектаклем «Инцидент» но­
били не только творческий, 
но и коммерческий .харак­
тер.- Это было время, когда 
театр, что называется, вста­
вал на ноги. Из репертуара, 
которым мы в то время рас­
полагали, на мой взгляд, 
только «Инцидент» и можно 
было привезти в Эстонию, 
республику с богатыми теат­
ральными традициями, с вы­
с о к о й  сценической культу­
рой. Устраивать большие 
гастроли тогда было бы прос­
то несерьезно. Но надежды 
мы не теряли, ведь «Инци­
дент» принес нам первый 
серьезный успех. И сегодня 
мы готовы даже к более дли­
тельному, чем недельный, 
показу. В нашей афише по­
явились имена и названия, 
которые представляют театр 
с разных сторон его эстети­
ческих, гражданственных и 
художественных поисков.

— Наверное, поэтому выбор 
пал именно на эти три спек­
такля, поставленные именно 
этими двумя режиссерами — 
вами и Львом Додиным?

, — Добавим еще: по произ­
ведениям именно этих трех 
ав тор ов. «Д ом », м ы  сч и т а ем , 
наиболее остро и наиболее 
художественно ярко, из всех 
наших спектаклей ставит во- 
прей^і^дравсхвендото харак­
тера на уровне современнос­
ти.

•Не случайно мы выбрали 
И .спектакль «Господа офи­
церы», поставленный по по­
вести А. Куприна «Поеди­
нок». Не только потому, что 
лицо театра немыслимо без 
классики. Мы привозим в 
Таллин спектакль, который, 
кажется, получился. Поста­
новщику, бывает, трудно су- 
^ггь о своей работе, но, мне 
думается, этот спектакль по­
ставлен по в с ем  з а к о н а м  с о ­
временного театра и, кроме 
того, по тем законам русской 
и советской психологической 
литературы, которые р дают 
возможность открыть глубо­
чайший ее пласты, обнажить 
человеческие драмы как сто­
летней давности, так и дра­
мы вечные, что будут суще­
ст в ов ат ь  и через много лет.

БОЛЬЮ 
ЗА ЧЕЛОВЕКА

НАШ СОБЕСЕДНИК— 
ЗАСЛУЖЕННЫЙ ДЕЯТЕЛЬ 

ИСКУССТВ РСФСР
ЕФ И М О ВЕ

Из всего богатства запад­
ных пьес и литературных 
п р о и зв ед е н и й  мы выбрали 
«Фиесту» Хемингуэя, писа­
теля-гуманиста, гчгнисателя-н 
антифашиста, творчество ко­
торого сыграло . огромную 
роль в жизни целого “Йоко-' 
ления не только американ­
цев. Хемингуэй близок нам, 
он нам дорог, у  него мы 
учимся и мужеству, и неж­
ности. •. ■ Г ■-

— План ваших таллинских 
гастролей складывается так, 
что о «Доме» и  «Фиесте» 
представится возможность 
поговорить отдельно. Поэто­
му хочется, чтобы сейчас вы 
подробнее остановились на 
своем спектакле «Господа 
о ф и ц ер ы » .

— Большая русская и со­
ветская литература сильна 
своей болью за человека, и, 
пожалуй, одной из самых 
главных фигур у Куприна 
становится Назанский, пад­
ший алкоголик, умирающий 
от белой горячки —  через 
его образ, образ тонкого ин­
теллигента, проводит писа­
тель свои гуманистические

идеи. Помните, он говорит о  
том, что любой порядочный 
человек в ' условиях законов 
царской армии не может не 
спиться?,В;ЗТОй — егоспасе- 
ниеГ’б т  этого — острее его 
бодъ. И-главный герой наше­
го ‘спектакля т - именно На­
занский, с его обостренным 
чувством порядочности. На­
занский, в котором кроются 
те вечные чувства, те нрав­
ственные идеалы, за которые 
всегда будут бороться лите­
ратура, искусство, человече­
ство. Ибо это—  идеалы ми­
ра, добра, человечности.

— Скажите, пожалуйста, 
как вам удалось за десять 
л е т  с о зд а т ь  т а к о й  х о р о ш и й  
театр?

— Я не знаю, насколько 
он хорош. Я только знаю, что 
на то, чтобы создать теат­
ральный коллектив, нужно 
положить десять лет ж и зн и .  
И все эти десять лет отка­
зываться от всего ради того, 
чем ты занимаешься. Здесь 
дело не только в творческих, 
но и в организационных, 
дипломатических функциях. 
Скажу больше, дело -здесь —

ЕЙ умении рисковать. Театру 
жобходимо- развиваться по 
ейоим собственным эстетиче­
ским, художественным зако­
нам, которыми нужно уметь 
управлять. Я не слишком се- 
фі хвалю?

— Но мы же — по суще­
ству вопроса.

— Тогда продолжу. Наши 
новые спектакли всегда были 
сопряжены с риском: с по­
иском формы, социального 
фзучания, чтобы каждый по­
ворот был эмоционально при­
нят зрителем.
и — а  как воспринимала ад­
министрация театра ваши 
художественные пояски, со­
пряженные с  риском?

— Мне кажется, что вооб­
ще в отношениях между ху­
дожественным руководством 
и администрацией всегда1 

■ должен быть конфликт. Ес­
ли его нет — одно подавляет 
другое. От коммерческого ин­
тереса никуда не денешься, 
он всегда должен быть. Но 
гораздо хуже, когда во имя 
.его подавляется интерес твор- 
|ческий. Идеален люфт меж- 
|ду администрацией и худо­
жественным руководством — 
конечно, в разумных преде­
лах. Тогда и спектакли нас­
тоящие появятся, и зритель 
на них придет.

— В каком аспекте вы ре­
шаете для себя проблему 
«зритель и театр»?

— Я решаю ее однозначно. 
Многие думают, что зритель 
до чего-то там не дорос. На 
самом ж е деле мы играем с 
ним в поддавки. Мы проиг­
рываем зрителю — не на 

‘ уровне эстетическом или ху­
дожественном, нО^йХТУРОвне 
остроты поднимаемых проб­
л е м .- -— '

последний? ’ вопрос.
Помнится, вашей дипломной 
работой была «Варшавская 
мелодия» на сцене вашего 
Русского драмтеатра- Вслед 
за ней вы поставили инте­
ресный спектакль «Оглянись 
во гневе». Почему оборвался 
этот контакт?

— Не могу сказать, что 
меня больше не приглашали 

: к вам на постановки. Но осо­
бенно приятно будет принять 
это приглашение сейчас, ког­
да Русский драмтеатр ЭССР 
возглавил Николай Шейко, 
режиссер, к которому я отно­
шусь с большим уважением, 
творчески мне близкий. И 
с ей ч а с  мы находимся в ста­
дии конкретных переговоров.

— А  пока таллинский з р и ­
т ел ь  с  н е т е р п е н и ем  ж д е т  в а ­
ших гастролей.

— Спасибо.


